Errata and typos in Follies of France
For the nit-pickers and hair-splitters amongst the readers, and for a possible editor of a future reprint,
finicking Rita insisted to add errata for the Follies Journals 9 & 10, Follies in France at the beginning of
the 2013 Addenda. In 2016 we decided that these (on the whole very minor) errata should not be too
conspicuous, and assembled them in a separate document with the new notation of the pages involved, as
FiF;pagenumber, and where we can enlarge them with errata from FiF III.

Errata for part I of Follies in France

Unnumbered page opposite map 31 Garonne should read 31 Haute-Garonne
FiF;23, Ferriere-en-Brie should read Ferriéres-en Brie

FiF;29, Dams, Bernd & Andrew Zuniga etc Zuniga should read Zega
FiF;32, line 2: Agléa shouldread Aglaé

FiF;41, line 10...and ane pyramidal icehouse... should read: ... and a fine pyramidal icehouse ...
FiF;43, line 6: Violet-le-Duc should read Viollet-le-Duc

FiF;50, 2" line from bottom: ... Vaugham... should read ... Vaughan ...
FiF;55, top 26 Loriol-sur-Drome should read 26 Loriol-sur-Drome
FiF;56, 27 Louvier should read 27 Louviers

FiF;57, line 5 from bottom: F58;8-9 should read FOLLIES 58;8-9

FiF;74, 41 Menars ... should read 41 Ménars

FiF;97, last line: CHIMAIRE should read CHIMERE [as in picture].

Errata for part II of Follies in France

Unnumbered page opposite map 31 Garonne should read 31 Haute-Garonne

FiF;111, line 3: Antiquities should read Antiquities

FiF;111, line 5: Descriptions des nouveaux jardins de la France should read Descriptions des
nouveaux jardins de la France

FiF;116, 62 Berck-plage should read Berck-Plage

FiF;138, Ferriere-en-Brie should read Ferriéres-en Brie

FiF;150, 78 St-Quentin-en-Yvelines: Follies 24;5-10 should read FoLLIES 24;5-10

FiF;159, 85 Les Sables-d’Olonne, 9™ and last line: Isle Penotte  should read  fle Penotte

FiF:159, 85 Les Sables-d’Olonne last line: Isle Penotte ~ should read  L’ile Penotte

FiF;161, 89 Dicy: Follies 69;11 should read FoOLLIES 69;11

FiF;169, line 2: Veleda tower should read Velléda tower

FiF;171, line 2: Monceaux shouldread Monceau

FiF;174, 95 Enghiens-les-Bains  should read 95 Enghien-les-Bains

FiF;176, 03 Vichy Célestin should read Célestins

FiF;178, 06 Alpes-Maritime should read Alpes-Maritimes

FiF;180, 26 Grignant should read Grignan

FiF;180, 27 Louviers, Quai de Bigards should read ... Bigard

FiF;182, 33 Ste-Foye-la-Grande, Pineuil should read Pineuilh

FiF;184, 52 Langres, oposite should read opposite

FiF;184, 54 Nancy, 36 rue du  St-Blandan should read Sergent Blandan

FiF;184, 54 Raon-I’Etape is in the wrong département. It belongs in dép. 88

FiF;185, 57 Metz, St-Symphorien lake along the E23 should read E21/A31

FiF;186, 62 Sathonay-Camp is in the wrong département. It belongs in dép. 69

FiF;187, 68 Rouffach: early 18thC should read 1894

FiF;187, 69 Civrieux d’Azergues Ch. du Mazard should read 51 Chemin de Palayer

FiF;188, 75 IV rue Quicampois should read rue Quincampois

FiF;189, 77 Ferriere-en-Brie should read Ferrieres-en Brie

FiF;192, 85 Les Sables-d’Olonne: [’Isle Penotte  should read L’[le Penotte

FiF;192, 87 Ambazac, Le Reynou castle ~ shouldread  Le Vigen, Le Reynou castle

FiF;192, 90 Arc-et-Senans is in the wrong département. It belongs in département 25

FiF;196, 18. 27 Louvier: should read 18. 27 Louviers:

FiF;197, Berck-Plage (62) should read 116, 186



FiF;198, Cap-Ferret (33) should read 24, 182

FiF;199, Crusnes (54) should read 184

FiF;199, Enghiens-les-Bains  should read Enghien-les-Bains
FiF;199, Ferriere-en-Brie should read Ferriéres-en Brie
FiF;200, Grignant (26) should read.... Grignan (26)

FiF;200, Hennebique, Francois 167, 193 should read 168, 193
FiF:200, L’Isle Penotte  should read  L’Ile Penotte

FiF;201, Nantes (44) shouldread 76,77, 183

FiF;201, Nevers (58) 18, 185 should read 46, 185

FiF;202, Pont du Gard is in (30)

FiF;202, Raon-I’Etape is not in (54), butin (88)

FiF;203, Sathonay-Camp is notin (62) butin (69)

FiF;204, Uzes 62,175 shouldread Uzes (30) 62,176
FiF;204, Vaissac (82) 153,191 shouldread 155, 191

Errata for part III of Follies in France

FiF;206, Rita Boogaart (Dutch) (Dutch) should not be read as double Dutch
FiF;274, Castéra-les-Bains (32) should read Castéra-Verduzan, (C.-les-Bains,)
FiF;272, Dijon, Darcy square, tiumphal should read triumphal

FiF;276, Brisac-Quincé should read > Brissac-Quincé

FiF;280, XI St-Eloil  should read St-Eloi

FiF;283, Brisac-Quincé should read > Brissac-Quincé



